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Copyright and license

© Copyright Hewlett-Packard Company 2002

All Rights Reserved. Reproduction, adaptation, or translation without prior
written permission is prohibited, except as allowed under the copyright laws.
Part number: Q2472-90906

Edition 1, 10/2002

A user of the Hewlett-Packard printer associated with this guide is granted a
license to (a) print hard copies of this guide for personal, internal, or
company use subject to the restriction not to sell, resell or otherwise
distribute the hard copies; and (b) place an electronic copy of this guide on a
network server provided access to the electronic copy is limited to personal,
internal users of the Hewlett-Packard printer associated with this guide.

FCC regulations

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a

Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC rules. These limits are

designed to provide reasonable protection against harmful interference in a

residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate

radio frequency energy. If this equipment is not installed and used in

accordance with the instructions, it might cause harmful interference to radio

communications. However, there is no guarantee that interference will not

occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful

interference to radio or television reception, which can be determined by

turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the

interference by one or more of the following measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.

¢ Increase separation between equipment and receiver.

« Connect equipment to an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is located.

¢ Consult your dealer or an experienced radio/TV technician.

Any changes or modifications to the printer that are not expressly approved
by HP could void the user’s authority to operate this equipment. Use of a
shielded interface cable is required to comply with the Class B limits of Part
15 of FCC rules.

For more regulatory information, see the HP LaserJet 2300 series printer
use guide on the printer CD-ROM.

Warranty

The information contained in this document is subject to change without
notice.

Hewlett-Packard makes no warranty of any kind with respect to this
information. HEWLETT-PACKARD SPECIFICALLY DISCLAIMS THE
IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE.

Hewlett-Packard shall not be liable for any direct, indirect, incidental,
consequential, or other damage alleged in connection with the furnishing or
use of this information.

Trademark credits

Microsoft and Windows are U.S. registered trademarks of Microsoft
Corporation.

All other products mentioned herein may be trademarks or registered
trademarks of their respective owners.
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HP LaserJet 2300L
HP LaserJet 2300

HP LaserJet 2300d
HP LaserJet 2300n
HP LaserJet 2300dn
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Printer configurations. All HP LaserJet 2300 series printers come with
the following features: a 100-sheet multipurpose tray (tray 1), a 250-sheet
tray (tray 2), parallel and universal serial bus (USB) interface ports, two
slots for adding memory and fonts, and an EIO slot for interface.

ENZRI&AHAE o Fi G HP LaserJet 2300 series ENFREEES 17 LU FIHRE :
B 100 SREEAIZ FRIRE (1 5R4K[E ) ~ B 250 RIEAVIR[E

(2 5R#KE) ~ FITEHERFYIERBE (USB) N EEREE - MfER K
L EDIERE R T RVAYIEE - LURARMATERY EIO 1H1E -

MsfMuAAIBNATEIRNW LiasTiam Rz HP LaserJet 2300 W;Twm%ﬁ@m
muﬂﬁmva”l,ﬂﬁagmﬂluﬁqw?:m: mm@uﬂﬂizmﬁmmmmw 100 UHY (01A 1) NANTZANTE
AUNAUTIY 250 e (a1 2) Wm‘rmﬁumaimmemumzwa%m%um@iﬂ@wnmmun
132897 (USB) 1884088 LRI ANS AT LIS S WAz Tea@en EI0
Amiudumesing

O [H

2lE| 2. 2 E hp LaserJet 2300 Al 2| =
[SUCH100Y tH=SH EXEH(EA1E 1), 2508 EXE
d 2 USBQEHOIA XE I U B FI8 &R
HO|AZ EIO &% 171,

O 0% &

IEf
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Konfigurasi printer. Semua printer HP LaserJet 2300 series dilengkapi
sejumlah fitur berikut: baki serba-guna berkapasitas 100-lembar (baki 1),
baki 250-lembar (baki 2), port antarmuka paralel dan universal serial bus
(USB), dua slot untuk menambah memori dan jenis huruf, serta slot EIO
untuk antarmuka.

Cau hinh may in.Tat ca may in HPLaserJet cac may in HP LaserJet loai
2300 mang nhiing dc tinh sau: mt khay 100 té da chic nang (khay 1),
mt khay 250 t6 (khay 2) C8ng giao dién song song va USB, hai khe dé
bé sung b nhé va phéng chl, va mt khe EIO dung cho giao dién.

ITEPHLERE . Fi A HP LaserJet 2300 A FIFTENHLEM IR (it
ITIhEeERtE: — 1B =H 100 TS AigKE

(KB . —PBEH 250 TIHIRE (KE 2 .
FITMBARTERLZ (USB) #EOiHO. mNE T RN
REMZERIEE. — A TEOM EIO i&EHE.

HP LaserJet 2300dtn

The 2300d, 2300dn, and 2300dtn models include a built-in duplexer, the
2300n and 2300dtn models include an HP Jetdirect print server card, and
the 2300dtn model also includes a 500-sheet tray (tray 3).

2300d ~ 2300dn 01 2300dtn ¥R IR EEMmSIENEEE ; 2300n F
2300dtn # BB IE—5R HP Jetdirect FIEN{RIARZS £ ; 2300dtn # B 7R E3E
—ERIA&AR 500 SRAMAVIKE (3 FRIKE) o

\ASaIRNg1 2300d, 2300dn WAE 2300dtn Flgnsnimsiamaasauagnieludairios
anuzTAPasTiNgL 2300n WA 2300dtn 31 HP Jetdirect print server card Wanantiu
IAF0fiaIgL 2300din £aFin1ANsEANHIUIALITY 500 UL (1A 3) A%e

2300d, 2300dn 2 2300dtn R0l = 7| = & Z LB QI4 x| I}
E 30| YoM, 230002 2300dtn S 0f| = hp Jetdirect =2

EXEH(ER e 3)0| =0 ASUE

Model 2300d, 2300dn, dan 2300dtn menyertakan built-in duplexer, model
2300n dan 2300dtn menyertakan kartu server cetak HP Jetdirect, dan
model 2300dtn menyertakan juga baki berkapasitas 500-lembar (baki 3).

Cac kiéu may 2300d, 2300dn, va 2300dtn bao gém mt thiét bi sao tich
hdp trong may (duplexer), cac ki6u may 2300n va 2300dtn bao gém mt
bo mach may in chi HP Jetdirect, va kiéu may2300dtn con bao gébm mt
khay 500 t3 (khay 3).

2300d. 2300dn #A 2300dtn B EHEE—NMHENE
$TEN2E, 2300n #A 2300dtn S €14 —4 HP Jetdirect
FTENBRSS 82 . 2300din Bl S EE—NFEH 500 11
B (RE3)
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WARNING! The printer is heavy. To prevent physical injury, two people
should lift and move the printer.

ZE5 | ILBHREERE - BT HESEIZGE » BZEMEARRE
EEAMLAZEPENTRAE

: oy L v .Y v
AAaul wrasinndiinunn desiunisunadulaaanislowseauaasauanvise

4 v 4 o«
LARAUEINEILATASHN

PERINGATAN! Printer ini berat. Untuk mengangkat dan memindahkan
pencetak sebaiknya dilakukan oleh dua orang agar terhindar dari cedera.

Canh Bao! May in nang. D& tranh gay thudng tén, can cé hai ngudi
nang va van chuyén may in.

ZE fTENRE. ABLEASHGE, FEERITARE
M FTENHL

638.0 mm
(25.21in)

I 1500.0 mm (59.1 in) |

407.0 mm
(16.1in)

Prepare the location. Place the printer on a sturdy, level surface in a
well-ventilated area. Allow space around the printer, including 50 mm
(2 inches) of space around the printer for ventilation.

Eff—EMEENRBAILE - BENRUNERRERT BETREAERN
75 o ENRAEFEERZH 50 A% (2 380 ) AYZER - DIRGSEE -

o o & A B - s o o = Sa
NIFAALATEANNUN VNATDINNWNLUNRNEUNTEAL LISLNTWNLAZHNITITLILDINANA
P P L P = s e A4~
LNAWUNATUTLLATENNNN TINTNWUNAUIA 50 WA, (2 WI) 98U ] WATRINHWENDNITELNE

ANA

ZRIEIE £8 YIRS HOMAIR. TRIEE S20| T as
2Ol phEFst BB ot BT Mx|3tAA| 2. ZelE| F9of

EE2 95l 248 50mm(201 7)) 014 01§ BZHS FAN L,

Siapkan lokasi. Tempatkan printer pada permukaan yang kokoh dan rata
di area yang berventilasi baik. Kosongkan ruang di sekitar printer,
termasuk 50 mm (2 inci) jarak di sekitar printer untuk ventilasi.

Chuan bi vi tri dat may. Dat may in trén bé mat cling va phang trong
mt khu vyc théng gi6 tét, can danh mt khoang khéng gian xung quanh
may in 50 mm (2 in) xung quanh may in dé théng gio.

BAZRBEE. BTN RMAEBX R IFX iR 12 E
KERE L. FEITEMNIEEBHEE, SEFTENHLEE
50 K.



HP LaserJet 2300L —
HP LaserJet 2300

HP LaserJet 2300

HP LaserJet 2300n

HP LaserJet 2300dn

(with optional

250-sheet tray)

74874 mm (19.21in) !

| 450.3 mm (17.8 inl [

! 836.0 mm (32.9 in) !

HP LaserJet 2300dtn -
(with 500-sheet tray)

543.4 mm (21.4 in)

Make sure that the location has an adequate power supply. Check the
voltage rating on your printer (located under the top cover). The power
supply will be either 110 to 127 Vac or 220 to 240 Vac, 50/60 Hz.

ERTHENNERTEENEREMRES - BB TERENERIETE
(BRIEET) - TREHESA 110 F 127 Vac 8y 220 F 240 Vac »
50/60 Hz °

ngragavluuulan muvustagldnansasiunivnasanglwiivancan
v \ P o .
mwmuﬁﬁmmmLLNﬁuiwwﬂﬁﬂguum?mﬁuwmmmu (eglarlAsauniLw)
P
maslwvianlaenaduaunn 110 - 127 Vac vida 220 - 240 Vac, 50/60 Hz

Mx| fIxI0 ZEst A0 A=K RIS, S FIHol NS

A= 2B F24 Hets =I5t Al 2. & 2 110-127 VacO| ALt
220-240 Vac, 50/60 Hz2! L| C}.

Pastikan lokasi itu memiliki pasokan listrik yang memadai. Cek
klasifikasi tegangan pada printer Anda (terletak di balik penutup atas).
Pasokan listrik yaitu salah satu, 110 hingga 127 Vac atau 220 hingga
240 Vac, 50/60 Hz.

Pam bao vi tri dat may c6 nguén dién thich hdp. Kiém tra hiéu dién
thé trén may in ctia ban (ghi 6 dudi nép day trén). Ngubdn dién sé 1a 110
dén 127 Vac hodc 220 dén 240 Vac, 50/60 Hz.

BRLHOUBEFAENEIER. RTITEHRHERE
(MFTRERTE) - BIEZ 110 2 127 Vac HE=Z
220 % 240 Vac, 37 50/60 Hz.

Regulate the environment. Do not place the printer in direct sunlight or
near chemicals. Make sure that the environment does not experience
abrupt changes in temperature or humidity.

» Temperature: 50° to 91° F (10° to 32.5° C)

¢ Relative humidity: 20 to 80%

TIPIRIE o BYBEREERNEEEE TREALBRG o BTl
REBRESEETSEMTMEINEMEE -

«BRE :50° 2 91°F (10° & 32.5° C)

o fBEHRE 1 20 & 80%

muqmmwmm;'au aﬂmmﬂ?mﬁuﬁﬁgﬂLLmLmeImﬂmw?mqﬂmgﬁummﬁ
psagenlvulan qmuqﬁﬂﬁfamm%ﬂmﬁmmﬁwémqﬂsjLﬂ?q'ﬂumm'aﬁwﬁuwa\”u
* guuni: 50° - 917 F (10° - 32.5° C)

o Aauding: 20 - 80%

A2 THSIMAIR. A A ZM0| = 2o|Lt stEF 52 2A0f
ZZHE MA|5HX OtYAI 2. 2Lt S 7t S 5| Hote= 40|
OFH X| ZHOI5H Al 2.

e 2% :50°-91°F (10° - 32.5° C)

o AT £=:20to 80%

Atur keadaan ruangan. Jangan menempatkan printer di tempat yang
langsung terkena sinar matahari atau dekat bahan kimia. Pastikan bahwa
lingkungan tidak mengalami perubahan suhu atau kelembaban yang
mendadak.

e Suhu: 50° hingga 91° F (10° hingga 32.5° C)

» Kelembaban relatif: 20 hingga 80%

Diéu chinh méi tridng. Khong dat may in dudi anh sang mét trdi tric
ti€p hodc gan hoa ch&t. Dam bao méi trudng khong bi thay déi dt ngt vé
nhiét d va d am.

* Nhiét d: 50 d dén 91d F (10 ddén 32,5 d C)

* D 4m tudng Ung: 20 dén 80%

AEIME. VIZEITEIHSERR LB ST b e b MMtk .
BIREIZMER R EE TS RERT.

o« BE: 101FIKEZEI 32.51RIKE (50 £KEER| 91 £ KE)
o HXRE: 20% F| 80%
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Check the package contents. Make sure that all the parts are included.
1) Printer; 2) Power cord; 3) Control panel label (included only when
needed to change the language on the control panel for your
country/region); 4) Print cartridge; 5) start guide (this guide), printer
CD-ROM containing software and documentation, and support flyer.

BERRARY - FREMESHETEER -

1) ENERE 5 2) BIFAR ; 3) BAIEMREE (EEFEEELFImR LA
B / RESIHREMNERN) ; 4) BRME ; 5) AF7Em (REEm) -
LR B EER8E © SRR IRE EAENRIE CD-ROM -

ATIAAUIIENIsRITRINNINTANALLASRIANW AIadenliuwlasn Sgunsonelilil
agneluuesqsiom 1) LATRINNN 2) anel 3) ARNINBIAAUKIATLANNITYINGU (BN
d oo a ¥ g E . g
wesudureuddsunsuuuaiaupudunmzealssinaiunaeni) 4) Adunin
N U L > - o-
WuN 5) guansGEumA (Aelanil) TRsendwiniesasiinninglulsznaunaesannuas
UAZIENANINNIL UazbNULRATLAY

7 [xlofl £0{ A= USES &HQUSHIAR. 25 FF0| Z=E0f
AEA 2HAFHHAI 2.

1) Z8IH,2) d3 2=, 3) Mo 2| o[ (S 7HAIH0 s Fat=
HojEe A0 E HYsoF 2 M 2 22hE), 4) EH FHEE|X],

5) A/ S HHM (2 HBAM), 2AZEYO L MHMIt ZEHE

ZEH CD-ROM 3! @ &,

Periksa isi kemasan. Pastikan semua bagian ada di dalamnya.

1) Printer; 2) Kabel listrik; 3) Label panel kendali (hanya disertakan bila
perlu mengubah bahasa pada panel kendali untuk negara/kawasan
Anda); 4) Kartrid cetak; 5) panduan untuk memulai (panduan ini),
CD-ROM printer berisi perangkat lunak dan dokumentasi, serta selebaran
pendukung.

Kiém tra cac b phan cta san pham tron géi. Dam bao réng tat ca cac
b phan déu day du. 1) May in; 2) Day dién; 3) Nhan bang diéu khién
(chi kém theo khi can thay déi ngdn ngl trén bang diéu khién cho
nudc/khu viic cta ban); 4) Myc in HP; 5) Bt dau Séach hudng dan budc
dau (chi d&n nay), dia CD-ROM bao gdm phan mém va tai liéu, va té
théng tin hé trg.

REAENE. BWRES THABMGE.

1) $TEDHL:  2) HIRZk; 3) IZHIERIRE ((NHAFEEN
EHER EWER/MMXESHAEE) ; 4) FTEHRME:
5) A/7Em (AFM) . SRRHFTHEAIFTEIN
CD-ROM AR 3z 51t .

Identify printer parts. Front view: 1) Top cover (provides access to the
print cartridge, serial number, and model number); 2) Tray 1 (pull-down);
3) Paper level indicator; 4) Tray 2 (250-sheet tray); 5) Top output bin;

6) Control panel.

RIENRIEEM - BIERIER - 1) JRE (IREMINE - FRAEEIRSR
ZEY) 5 2)15RMEE (TFHaK) 5 3) MRBERRIE
4) 2 SEARE (RIAHRN 250 3RAE) 5 5) LHIARAE ; 6) IEHIEAR -

futlsznaumng 9 YBUATBIRNN MWATUUN: 1) drdlmenuu (Lﬁmémﬁﬁmﬁjﬁa
AGUMENALN MNEAUNARSTTIN memﬂm*’uéu) 2) 079 1 (A9a) 3) ﬁﬁi:ﬁmi:mw
4) 077 2 (DIANTEANBAUIALIITY 250 LLN“LL) 5) mm”ummwmno:wuuu 6) LNIALAN
NIV

2 Hs 2SS &+ UF), = 1(2 th=),
3) EX YW ®HAZ], 4) BX|E 2(250F EXE), 5) 4 £He,
6) A of

Kenali bagian-bagian printer. Tampak Muka: 1) Tutup atas (memberi
akses ke kartrid cetak, nomor seri, dan nomor model); 2) Baki 1 (tarik-ke
bawabh); 3) Indikator level kertas; 4) Baki 2 (baki 250-lembar);

5) Wadah keluaran atas; 6) Panel kendali.

Xac dinh cac b phan may in. Mt tridc: 1) Nap trén (cho phép md
ng&n muc in HP, xem s8 sé-ri va s6 kiéu may); 2) Khay1 (Kéo xuéng);
3) Bén bao chi s6 muc gidy; 4) Khay 2 (khay 250 t6); 5) Ngan chia gidy
in ra; 6) Bang diéu khién.

IRBITEDHLEB . EEME: 1) = (ZITENERM SR
ANOFHE#FFSHES) ; 2) KB 1 (THR) ;
3) ok k TigRes: 4) K 2 (250 MAKAEL) .

5) TERH4KHE; 6) 1=HI miR .-



Back view: 7) Extension tray for rear output bin; 8) Rear output bin,
9) Power switch; 10) Power connector. Note: The 2300dtn model also
includes tray 3 (500-sheet tray), located under tray 2.

RERIGIR © 7) ARBHRENERRRE ; 8) A HME
9) BRI ; 10) TIRERE=S o 51 : 2300dtn HATREIE 3 SRARE[E
(R]Z## 500 5R#R » B 2 SMETTT) o

D)

s ar a o ar o > o o o
MNATUNARS: 7) DIAETNAFLNNATUNIZANHEBNANUNAY 8) DIATLINTZANHEANATUNAS
N . v Do o N
9) @nglaeATes 10) 1aRe UNELR: LATRIANNII 2300dtn §95in0A 3 (DAnszANY
‘ PR
ALY 500 ) Tnennatieglanin 2

0k

ME:7)SH 5SS 2ty X, 8) S &3, 9) MY A90%,
10) & & 4 E|. 3 2300dtn 2R 0| = ETH EX g 2 of2foll EXE
3(500% A&

Tampak belakang: 7) Baki sambungan untuk wadah keluaran belakang;
8) Wadah keluaran belakang, 9) Sakelar daya; 10) Konektor daya.
Catatan: Model 2300dtn menyertakan juga baki 3 (baki 500-lembar),
terletak di bawah baki 2.

Mat sau: 7) Khay phu dung cho ngéan chua gidy in 6 mat sau; 8) Ngan
chua gidy in ra mat sau, 9) Céng tac din: 10) Dau cdm.Ghi cha: Kiu
may 2300dtn clng c6 khay 3 (khay 500 t3), d&t dudi khay 2.

EEAE: 7) FHEE FTHRE; 8) FHLKE;
9) BiRFx;: 10) EiREE:SS.

8. 2300din hEB4KAE 3 (500 TIHRE) , LT
WA2HTE.

ik

TTT

o s

Understand the control panel. 1) Graphical display; 2) ? Hewp button;
3) » (BACK button); 4) PAUSE/RESUME button; 5) A (UP button); 6) v~
(SELECT button); 7) W (DownN button; 8) CANCEL JOB button; 9) READY
light; 10) DATA light; 11) ATTENTION light.

BARIZHIER o 1) BAZ8ET ; 2) ? RAAIRER s 3) © (L—Hikdh) ;
4) Tiz/4EHERE 5 5) A (A LIRER) ;5 6) v~ GEERER)

7) V(AT#EER) ; 8) BUHT(FiZER ; 9) RiEHERIE ;

10) EBRHETRIE 5 1) IEHRTE

anurlaunspauga 1) seuanuauuunain 2) g P acutoswide
3) u O (Baundv) 4) Yn ngadansnamdiinaume 5) A Wnaw) 6) Y (duiden)
7) W (1Jua) 8) Jueni@nanufism 9) insax 10) Ihuesa 11) Invenosszds

Mo{=s olsHstAIAI2. 1) T2 = T AEd(0],2) ? =F 2 HHF,
3) © (7l B%),4) LA ST/ S5, 5) A (7= &),

6) Vv (MEH ), 7) W (OF2H = BHF), 8) & & & BHF
9) =H| EAIS,10) CIOIH EAIS, 11) T2 HAIS.

Memahami panel kendali. 1) Tampilan grafik; 2) ? TomeoL Help
(Bantuan); 3) » (TomsoL Back/Kembali); 4) TomBoL PAUSE
(JEDA)/RESUME (Lanjutkan); 5) A (TomsoL UP (Atas)); 6) v~ (TomBoL
Select (Pilih); 7) ¥ (TomeoL Down (Bawah); 8) TomeoL Cancel Job (Batal
Cetak); 9) LamPU Ready (Siap); 10) LaAvPuU Data; 11) LAMPU Attention
(Perhatian).

Tim hiu bang diu khin. 1) Man hinh; 2)? nat Trd gidp; 3)  (nat
Back); 4) nit Pause/Resume; 5) A (nat Up); 6) ¥ (nut Select); 7) W
(nut Down;) 8) nut Cancel Job; 9) Ben hiu Ready; 10) Béen hiu Datat;
11) Ben hiu Attention.

THRHEHER. 1) BRERE: 2) ? #FEHRHE:

3) »(FiREME); 4) e/ EikH; 5) A (B L&k
%) 6) v~ GEEIRFN): 7) W (&) &7 LR
8) EUHIE A #%%H: 9) FLE4RIRAT: 10) HiEHERAT:

1) JTEIETKT.
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Remove the packing materials. 1) Remove all tape from the printer.
2) Remove the plastic film from the control panel display. 3) Open tray 1,
remove the cardboard sheet, and then close the tray.

BT &M o 1) BEURENRME ERRTERBH - 2) IV MEH TR L
BUZERBFr o 3) BARL 1 SRAR[E - ERHEHAR » SRR EHRE -

WRSHARNN 1) LLﬂZLWﬂﬂWQVJﬂ’ﬂﬂ@ﬂﬂﬁﬁﬂLﬁ?"ﬂﬂﬁﬂw 2) AdflaunaaAnaanain
AauanINaLBLNgARLAN 3) AnTA 1 Asununszatsudsean neudanin

EFME SOILHMAI2. 1) ZRIE0M 2= HO|ZE E0{UHAI2.
2) HofE L ASE 0o SEtAE E5E E0UHHAIL.
3) AT 18 €L X E AN S EXEE B2 L.

Bongkar kemasan. 1) Lepaskan pita yang merekat dari printer.
2) Lepaskan film plastik dari layar panel kendali. 3) Buka baki 1, lepaskan
lembar karton, kemudian tutup bakinya.

G4 bo vat liu dong g6i.1) G6 bo tét ca bang dan khoi may in.
2) GA bd tat ca gidy bong kinh khdi man hin thj bang diu khin.
3) MG khay 1, gd b td bia va sau dé dong khay lai.

BrEBEME. 1) BREITEMMMAR
2) REEFIERERFROERER. 3) THARE 1, KX
Bk, ARRKARE.

Install the print cartridge. 1) Remove the print cartridge from its
packaging. 2) Flex the black tab back and forth until it breaks away from
the cartridge. 3) Pull the sealing tape from the end of the print cartridge to
remove the entire length of tape. CAUTION: Avoid touching any black
toner on the tape. If toner gets on your clothing, wipe it off with a dry cloth
and wash the clothing in cold water.
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Instal kartrid cetak. 1) Lepaskan kartrid cetak dari kemasannya. 2) Tekuk
bolak-balik tab hitam sampai terlepas dari kartrid. 3) Tarik pita perekat dari
ujung kartrid cetak untuk melepaskan seluruh pita yang merekat.

AWAS: Jangan sampai menyentuh toner hitam manapun pada pita. Jika
baju Anda terkena toner, lap dengan kain kering dan cuci baju dalam air
dingin.

Lip 6ng muic in vao.1) G 6ng muc in ra khdi bao bi. 2) Bé di bé lai
thanh mau den cho dn khi né gay rdi khoi ng myc in. 3) Kéo b&ng dan
tli phan cudi 8ng myc in d gé bd toan b tdm bang. CHU Y:Tranh cham
vao myc in trén bang. Nu myc dinh vao quén &o ban, hay chui bang vai
khé va giat bang nudc lanh.

REITENRINE . 1) REITENRMENEER. 2) REIZH
Rekh, BEMNRMEDREAR. 3) BEHKREM
FTENRERME P4 R BN R AR . vl BESRIRMARE £
BRGNS . MRBIH LR, FRATHER, 2E
Rk,



4) Open the top cover of the printer. 5) Position the print cartridge with the
arrow on top of the cartridge pointing into the printer and slide the
cartridge into the printer as far as it can go. 6) Close the top cover.

4) FIRIENRIEAIRE - 5) AN E - R [E LTRSS RIENR
HAER » AR EREHENRE - 6) B LIRE -
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4) darhdanuungauedrzediian 5) venduninianing ugnAsiegaiuuugaaes
Ve o ey T L 4 o Y Ve o
AALMANANWT W ATaIRNN uaziRaunauninfisman W lweseaian vlaanign
M
6) darinauuugn
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4) Buka penutup atas printer. 5) Posisikan kartrid cetak dengan panah di
bagian atas kartrid mengarah ke dalam printer dan sorong kartrid ke
dalam printer sejauh mungkin sampai berhenti. 6) Tutup kembali bagian
atas.

4) M3 nap trén cliia may in. 5) Bat 6ng muc sao cho chiu mii tén ghi trén
8ng muc hudng vao trong may in va ddy 6ng muc tridt vao may in cho
dn khi khéng trudt thém dudc nla. 6) Bong nadp trén lai.

4) FTFHHTENHLENTRES - 5) 12 B & _E45 EFTEDH A ST %,
METEHME, ARRBHMEBEANITEN S, E2EE
B, 6) KM

Install optional accessaories. If you have purchased separate
accessories, use the separate installation instructions or the printer use
guide to install them. Make sure that the printer is turned off first.

1) Memory or font DIMMSs; 2) Jetdirect print server; 3) 250-sheet tray;
4) 500-sheet tray. Note: Either tray is available as an accessory.

RHGEBAIMHE o BIEREE T ERIMNIMHE - FBERERIA R EIEREENTR
BEAIERMRYE - AEEEREERCEIR -

1) & DIMM BISC18RE ; 2) Jetdirect ENFREEEARES ; 3) AIEHR 250 3
REIARE 5 4) ATAMR 500 ARIEAVIRIE © 5% - TR EH T A AN o

Em%ﬂqﬂmrﬁl@?uﬁlu 1 mnvﬁu?‘;mﬂﬂimjm?m ﬁﬁumiﬂﬁﬁﬁmmﬁmu:ﬁﬁmsﬁm%ﬁm
w;frmNﬁmﬁm%ﬂ%@:ﬁ@mflﬂﬁ‘mﬁuﬁ miq%ﬂuim@%aﬁuﬁﬁaﬁmﬂé 1) DIMM gy
MUABIAMNAVSLLILIETHE 2) Jetdirect print server 3) MANTEANHILALITI 250 WY
4) DIANSZATHIUIALIFIY 500 LHLL MANELUR vﬁummmLﬁ@n%@mmimmmﬁﬂuﬁm:
gulnsniiasy

MEH Al BEES MRSIMAIR. RE5ES2 €
AR XNE Es Z2H AEHEM0| Oet B45F
ZRHII AN J=A SelstyAl 2. 1) H2e £ 2 ,

2) Jetdirect Z2IE{ AH, 3) 250 X &, 4) 5007 & X[ & F: 271 9]
EX g EoIHE FEESRE A8 4+ USLICH

rIr o fu

Instal aksesori opsional. Jika Anda telah membeli sejumlah aksesori
tersendiri, gunakan petunjuk penginstalan terpisah atau panduan
penggunaan printer untuk menginstalnya. Pastikan bahwa printer sudah
dimatikan dulu. 1) Memori atau font DIMMSs; 2) Server printer Jetdirect;
3) Baki 250-lembar; 4) Baki 500-lembar. Catatan: Baki dapat disertakan
atau sebagai aksesori.

Lap dat cac phu kin tuy chn.Nu ban da mua nhiing phu kin riéng I&,
hay sU dung cac hudng dan 1&p déat riéng ho&c bang hudng dan s dung
may in d I&p dat chang. Trudc ht hay dam bao rdng may in da tat. 1) B
nhé hodc phéng DIMMSs; 2) May in chu (server) Jetdirect; 3) Khay 250
t3; 4) Khay 500 t3. Ghi cha: Mt trong cac khay c6 th dudc dung nhu mt
phu kin.

SRETEMME. MREMIZ BB, BEREMRE
WRASFTENHL AR ITR % . TIREXHFTEIM.
1) A7 F4R DIMM; 2) Jetdirect $TENAR 55 28

3) 250 T4k #&; 4) 500 TI4RE .

AR MK AN,
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Load the 250-sheet tray. (For information about loading the 500-sheet
tray, see the use guide on the printer CD-ROM.) 1) Pull the 250-sheet tray
completely out of the printer.

HEA AN 250 SRARAVIRIE o (FE/RE SRAFIAKRIAM 500 5RARAY
BEME - A2EENRE CD-ROM ER ZAF 48R ) 1) BRI &M
250 FRARAYAR B ST 2 hu HENSRKE

daunszaneadlunanssmeauinussq 250 un (@uiuAuuzinfeaiunislen

nszaelunianszasaIALseq 500 wHw lUsagnaiienislauuunudnsesueAzaiam)
1) PUDIANTZANHULIALTIY 250 UHUBANANLATEIALN

250 2
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2lEl CD-ROM2| Ar8 dEM S HESHIAI2.) 1) 250F
Z2IE{O| M 2HE 5| AU M A 2.

Pasangkan baki 250-lembar. (Untuk informasi mengenai pemasangan
baki 500-lembar, lihat panduan penggunaan pada CD-ROM printer.)
1) Tarik baki 250-lembar sampai keluar seluruhnya dari printer.

Cho gidly vao khay 250 td. (D bit thong tin v vic cho gidy vao khay 500
t3 hay xem hudng dan su dung trong dia CD-ROM clia may in.) 1) Kéo
khay 250 t3 ra khoi may in hoan toan.

P 250 TUR#A. (AXREA 500 MREMIESR,
FTEN#HL CD-ROM LHI/ZAHER. O

=il

2) Locate the plastic piece that is holding down the lift plate. Turn it
counter-clockwise and lift up to remove.

2) HEIREEBRB BRI o WITEIEE - REBATZIRELRER -

2) WAV UHUNANARNNN MU RE AL lansd s uannIT AN
nuuERAARNaUdNWNAng uazanTuiasiean

2) X SO0S2EHE S5TE 1YsIs SCLH FES oMM
SCoAE FES A g BEoR S2|HM S0i2 HUA 2

2) Cari potongan plastik yang menahan plat ungkit (lift plate) ke bawah.
Putar berlawanan dengan arah jarum jam dan angkat untuk
melepaskannya.

2) Dinh vi ming nhya git dia nang. Xoay ming nhda ngugc chiu kim
dong ho va kéo 1én d 1ay ra.

2) KRB FHEHR AR EERL . S EERT SRS I
fERCH .



3) Move the side width guides outward to match the paper size that you
want.

3) BAEMEEERAIMNERE » UFSEENRRRT -

PR .. o
3) 2fualiuANNNI AN e e lNe ATLILIANILANEANIUABINIT

3) SHeol HH| 2FI|E B Bsts X 2|0 HFLCL

3) Gerakkan pemandu lebar sisi ke arah luar untuk mencocokkan ukuran
kertas yang Anda inginkan.

3) Kéo thudc do b rng ra d viia véi khé gidy ma ban muén.

3) ESMEHMERIKIESIR, [EH ST RILIKK/)N
fEPCEL.
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4) On the rear paper length guide, press on the blue tab and adjust it so
that the pointer matches the paper size that you want.

4) ERTGMRRESN L I TEBRBRKRERE
HRERRST -
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4) Pada pemandu panjang kertas bagian belakang, tekan tab warna biru
dan sesuaikan tab sehingga penunjuk cocok dengan ukuran kertas yang
Anda inginkan.

4) Trén thudc do chiu dai gidy, hay &n thanh mau xanh va diu chinh né d
mi tén via v3i khé gidy ma ban mudn.

4) ERERIRK SR E, REBGERETHEE, EEHS
PR R 4R K/ MEIES.
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5) Add the media and make sure that it is flat in the tray at all four corners.
Keep the media below the height tabs on the sides and rear of the tray.
6) Push down on the metal paper lift plate to lock it in place.

5) AGMEMAEA » FEEME FPRGRIVE S &7 - HERE KBTI RIHEAER
WRIENEERE - 6) BT2EMRMBAEATEW

. .o . v
5) lanszanruaznsmagaslunlanaenssanelnGauvisdyuuainenszansluagsn
. B 5
NIUAUAMNGILIUAILITFLATUINUAZAUNEITRIN A
. s vy
6) nanszaEasiNadenuaulanzdwmiuannszansluani

5) Xt EXIE &
X9 £0l= X
6) EX S0i=22HE

ZHISH Al 2. ofif
H l H Al JOrOF ZL C.
SES =2 M IR 2FAZ L

5) Tambahkan media dan pastikan keempat ujungnya terletak rata dalam
baki. Usahakan agar media terletak di bawah tab ketinggian pada sisi dan
bagian belakang baki. 6) Dorong ke bawah plat logam ungkitan kertas
untuk menahan media dalam tempatnya.

5) Cho gidy in vao va dam bao chic chén réng gidy in phai phéng & tat
ca cac goc ctia khay. Gili cho gidy in ndm dudi thanh chiu cao & canh
bén va canh sau cua khay. 6) n thanh nang kim loai d cho gidy vao dung
vi tri.

5) mIMN B MEARN BRI O BEREATETE.
ENFRTRENEFEHHORSER -
6) B T EEBITENRIBAREH BIEMNML.

7) Slide the tray back into the printer.

7) AR E HEEED R

. . ; .
7) @eunanaunluluezeafium

7) Sorong kembali baki ke dalam printer.

7) Trugdt khay gidy tré lai vao may in.

7) BREEFIFNITEIN A,



Attach the power cord. 1) Locate the power switch on the side of the
printer and make sure that the printer is turned off (out).

EETRR o 1) HBENREAEEIRFR » FEEENREEREAR -

P

. ‘ L ‘ .

aagel 1) WAUMITeIE I RTATE A YA UL NTBULATEIRNN
v S

uazmsragaulnuwlani wisasiinnilaeg (out)

Pasang kabel listrik. 1) Cari sakelar daya pada sisi printer dan pastikan
bahwa printer sudah dimatikan (out).

Pau day din. 1) Bat céng téc din & bén canh may in va dam bao réng
may in dudc tat.

EREERL . 1) SR HEFTENLIE AY IR X FH B FBR
KEAFTENHL

2) Connect the power cord to the printer and a grounded power strip or an
AC outlet. CAUTION: To prevent damage to the printer, use only the
power cord that is provided with the product.

2) SERTHEREENRM - LURESHAOHEHREAREL AC JHEE -
AR BEBREIRERIE - HEEREERRHINERRS

2) paans llnfuATasinnuazas Auvidaresiu Iwinsuaaay
WaA99234: Tun19tleaiiAn A enne 1eaLATRgRNN
Iwlaang IAnnsanfUEARA DI

2) Hubungkan kabel listrik ke printer dan strip daya yang memiliki
grounding atau stopkontak listrik PLN (Terminal keluaran AC).

AWAS: Untuk mencegah kerusakan pada printer, gunakan hanya kabel
listrik yang disediakan dengan produk.

2) N&i day din vao may in va day tip dat hodc mt thit bi dau ra AC.
CHU Y: D tranh hong héc cho may in, hay chi st dung day din di keém
vGi san pham.

2) B RIREMin 73 5 EFEEIFT EDHL AR 353 B R 4R R B
RGHREE L. Dy ERFIEBIRTEIN, 18 R ERBEAR M
—iEe R RIRS.
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Install the control panel label (ONLY if needed for your
country/region). 1) Peal the backing off of the back of the control panel
label for the language. 2) Place the label over the bottom part of the
control panel.

TEREHEREE (REEEERMETER) ©1) i$ES2EHE
BB T o 2) ISR EAL TR EARAESS -

a & < a o ° s & o N
AnaininasuuunsaIuan (ewziiasndudusulszmamuivamiu)
B Jo ‘
1) AANNTZANHNIIANUNAIAANNA AR U89NURAN
- o o
2) 098 ANNe3 LITleAIUANTBILLIAILAN

HojE glo|E2 MX|SIAAL(FT7H XG0 2t Z<0f 2 sHE).
1) 200 Chet Moj g goj 22 AHO| HIFXE HOLHHA 2.
2) Mof £ ofelf F=0f 20| EE E0IHA2.

Instal label panel kendali (HANYA jika diperlukan untuk
negara/kawasan Anda). 1) Lepaskan penahan bagian belakang label
panel kendali untuk label bahasa. 2) Lekatkan label pada bagian bawah
panel kendali.

Lap dat nhan bang diu khin (CHi khi can thit cho nudc/khu viic cta
ban). 1) G3 bo vo mat sau clia bang diu khin d bit v ngdn ngd. 2) Dan
nhan 1én phan dudi cung cla bang diu khin.

REEFERFE (RSMEER/MERTEH) .
1) T EFERIE S RE R AR, 2) BiZiREME
= AR AT R AR -

Turn the printer power on. Turn the power switch to the on (in) position
and wait a short while for the printer to warm up. The printer is ready when
the ReADY light is on and appears on the control panel display. If the
printer automatically set your language, go to step 14. If you need to
change the language for your country/region, go to step 13.

FARMENRIREIR - IS EREIRAEEMAAIUE » THMFREDRAEEME -
FAEIRTIESTRERS » RRENRIEE ' B AR EARBR TR L o
HERWEERALNES » FELH 14 - BEFEHHEHNER / =
WEES EESH 18

lapFasfinn diuaingesasniimuuain (in) uazsednagivaluAsacssaanisinemsy
; o Lo T o

wisasiinneg luannaznsamile Wnsaua9197uW WA DLUIIN LUABLAAIUALILUEN

AuAN mnuAsasiawiuan s lniunwesdnednlul® lvanahliduneui 14 wn

) . v o ‘
muneansitasun gl asiuizesmu Wlindunewn 13

ZRIEE HAAL.

HE AQARE A Z2IE IO EE 7R FHA Z7ICE[HA 2.
TH| EAISO| AR 11 SA/0f 7t JofE | AZE0]of EAILH
ZREE A 4+ AELC Z2IHI S22 ALY A0 E
25t A 142 SotdU L SI7H/XHo| sl Ests A0 E
HAFalof ot= H? T 1322 SOHIAI2.

Hidupkan printer. Putar sakelar daya ke posisi on/hidup (in) dan tunggu
beberapa saat sementara printer melakukan pemanasan. Printer sudah
siap bila lampu ReADY (Siap) sudah hidup dan ¥ (Siap) muncul pada
layar panel kendali. Jika printer secara otomatis diatur ke bahasa Anda,
lanjutkan ke langkah 14. Jika Anda perlu mengubahnya ke bahasa
negara/kawasan Anda, lanjutkan ke langkah 13.

Bat may in. Bat cong téc din dn vi tri on(in) va dgi mt chat d may in khi
dng. May in s&n sang khi dén hiu Ready bat sang va Ready xuét hin
trén man hin thi ciia bang diu khin. Nu may in tJ dng cai dat ngén ngu
clia ban, hay chuyn dn budc 14. Nu ban can thay d6i ngén ngl cho
nudc/khu vdc clia ban, hay chuyn dn budc 13.

ITFFTEDHLERIR. BRIREFXKEITHUE, FSETEI
WA —2 )L, YRR RAT SE H A7 4% H T B E AR
BoRER, FTEMHUERFE . MRITENBENREES .,
FRISR 14. MRFEEFLER/HMEXIES,
BERESR 18,
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Change the control panel language (ONLY if needed for your
country/region). 1) Turn the power off. 2) Press and hold down both the
power switch and W~ (SELECT button) until all three of the lights on the
control panel come on (READY DATA and ATTENTION). 3) Release the

E on the control panel display.

BEEHERES (R
2) X TR EER BARRES
S (HifE  AHEIE) - 3) AR o f

FFEAGES -

FELCERMETER) - 1)BERAER -
vV~ GEEURER) EEIJ?’“%IJE*&J:E’J EEH
EHSEEHERR TR LS

= a o o o & o N
Lﬂaﬂummuuummumu (Lam%u’amLﬁumusuﬂs~mﬁ/wuwmmmu)

)ﬂmmimwuw 2) nmmmmmmm%ﬂmmm mﬂq@unumiﬂmmumwafmu
Lmeumummu (Wi’am fu’am uay mﬂmimq) 3) ﬂmﬂﬂmﬂmmm mumm

Mo Ho{E H
1) H2S NHAL

SHUAR(FIH R0l 225t %‘-roll'“ siE).
.2) 342 EAIS(=H|, HIO[E & +2)0] 25 HE

7K MY AQ RO VT (ME THE)S T2 R 2 UCMA L.
3) BHEE s2dA2. ?HIOM EIﬁEEIIOIOH 0101 412 0] EAIE LT

Ubah bahasa panel kendali (HANYA jika diperlukan untuk
negara/kawasan Anda). 1) Mematikan daya. 2) Tekan dan tahan ke
bawah kedua sakelar daya dan v~ (tombol SELECT /Pilih) sampai ketiga
lampu pada panel kendali menyala (READY (SIAP), DATA, dan ATTENTION
(PERHATIAN)). 3) Lepaskan tombol-tombol. Anda akan melihat SELECT
(PILIH BAHASA) pada layar panel kendali.

Thay d6i ngén ngti trén bang diu khin (CHi khi diu nay 1a can thit
cho nudc/ khu viic cta ban). 1) Tt cong téc din. 2) n xudng va gili ca
cong tac din va Y~ (nut Select) cho dn khi tat ca 3 den hiu trén bang
diu khin bat sang (Ready, Data, va Attention). 3) Nha nut. Ban sé nhin
thédy SELECT LANGUAGE trén man hinh clia bang diu khin.

BRI ERIES ((NYUAEER/BXFEHN)

1) KA HBIR. 2) f#RERIEFXI Vv GEFRE) , BHE
EHIER LS =ZMIERAT =R (4. BURURTEE) .

3) hﬁﬂtiﬂ %T? S ER_E B2 SELECT LANGUAGE
( %T¢1D =

14
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4) Press Y~ (SELECT button). 5) Wait until the languages appear on the
control panel display. This could take up to 2 minutes. 6) Use A (UP
button) and W (Down button) to scroll to the language that you want and
press Y~ (SELECT button) to select it.

)BT VT CEERM) - 5) SEENESENERHEREREL
E%’?EJ: 27880 6) £ A (A Li%sh) 1 W (A TRE) #EES
BHFES » MRIRT Vv CEERE) LUEE -

4) ﬂrﬂ\ﬂﬂmﬁam) 5) $AAUNTEVNNIHIA 7 UIINYUUIBUAAIHATDIUKNAILIAN
Feazlmaantlszinn 2 wifi 6) 1o A () Lmzv(ﬂqum) iedeulldanennniu
ABINNT LAZNA V(umﬁfrm) NaIRaNANETIU

4) V7 (M EF)S 242, 5) 91017t X Of B C] AEF olof
HAE 7R JICkI YAl 2. 1017t BAIE Tl Fch 220]

22Ut 6) A (912 £93)2 Y (0122 B A8sio doe
Q01= 0| S8 C5 W~ (L% ©)2 52 0101 S N SHIAI .

4) Tekan v~ (tombol SELECT /Pilih). 5) Tunggu sampai bahasa muncul
pada layar panel kendali. Ini dapat berlangsung hingga 2 menit.

6) Gunakan A (tombol Up /Atas) dan ¥ (tombol Down /Bawah) untuk
bergeser ke bahasa yang Anda inginkan dan tekan v~ (tombol
SELECT /Pilih) untuk memilihnya.

4) n Y7(nit Select). 5) Bgi cho dn khi cac ngdn ngd hin thi trén bang
diu khin. Qua trinh nay c6 th mat 2 phut. 6) Su dung A (nut Up) va

W (nat Down) d tim ngdn ngdl ma ban mudn va &n Y~ (nat Select) d
chn ngdn ngu do.

4) & v~ GEZERH) . 5) —HEZES HIMAERH
HRL. XBEEEEE2 5. 6) /A A (7 LFk
B V(I TE LR EHNEFREFIES,
RER v~ GEEIRE) BHIEE.
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Adjust the brightness of the control panel display (ONLY if the
display is too light or too dark). 1) Press v~ (SELECT button). 2) Use
A (Up button) and ¥ (Down button) to scroll to and
press Y~ (SELECT button). 3) Scroll to =
(SELECT button).

and press v~

RAEILEERBR SRR (EERTEASHAREER) -
NIRRT Vv~ GEERER) - 2) A A(FLREE) 8B W(AT&RE)
LB EECERBIET o CGEIZIRER) o 3) HEEAGE
RBIET N CGEE $251) -

ﬂ%’umwﬂ’iﬁwuqaLmrﬂwa"umummuqu Agiamglunsdifininqasnaisas
wnaulimidu) 1) na \/(ﬂ;m%@m). 2) g A(ﬂm%m) I v(ﬂ;mm) iaideulyn
CONFIGURE DEVICE Lm:anﬂ;mafan) 3) el sysTEM SETUP

UAZNA V(‘}J:NL’?WH)

HoiE 8718 =HSIMAI2(CIAZI0[7F LT Bi7 LI LR 0|2
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Sesuaikan kecerahan layar panel kendali (HANYA jika layar terlalu
terang atau terlalu gelap). 1) Tekan v~ (tombol SELECT /pilih).

2) Gunakan A (tombol Up /Atas) dan ¥ (tombol Down /Bawah) untuk
bergeser ke i (KONFIGURASIKAN PIRANTI) dan tekan
Vv~ (tombol SELECT /Pilih). 3) Geser ke (ATUR SISTEM)
dan tekan Y~ (tombol SELECT /Pilih).

Piu chinh d sang ctia man hinh cta bang diu khin (CHi khi man hinh
qua sang hoac qua téi). 1) n\/(nut Select). 2) St dung A (nat Up) va
W (ntt Down) d cudn dn CONFIGURE DEVICE va an Yy (nut Select).
3) Cudn dn SYSTEM SETUP va an V(nﬂt Select).

FEREFNIERENREE ((RHERFEAXFTHKER) .

1) 32 V7 GEFIRED) . 2) £ A (5 L& kigi) #A

V (a5 kg &z1E CONFIGURE DEVICE
(MEEE) , RERT Vv GEZFiRE) . 3) THE
SYSTEM SETUP (ARG E) , #AEIR Vv~ GEZERD .
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4) Scroll to , and press Y~ (SELECT button). 5) Use

A (Up button) and ¥ (Down button) to scroll to the setting that you want
and press Yy~ (SELECT button) to select it.

4) BB TR » RBIRT V7 GRIZRER) o 5) {HF A (A HiRER)
V7 (MR ) BEEEEMNERTE - KR T W CGEIZRE)
LIGsEE -

4) @aulUf DISPLAY BRIGHTNESS Lm:nm\/(umﬁan)
5) la A(ﬂqzﬁu) Lm:v(ﬂqma) WadeulUinissapiniuneanig
Lm:ﬂm\/(ﬂqmafam) [NBLABNNNTFAANIL

4 c|rz SBH OIS v (M BE)S F2HAR

5) A (1= ©F)2l W (012 2 ©HF)8 M85l Wsts dFoz
0|58 Chg W~ (ME THF)S 52| 201 S MestiAlR

4) Geser ke [ (KECERAHAN LAYAR) dan tekan v~

(tombol SELeCT /Pilih). 5) Gunakan A (tombol Up /Atas) dan V¥ (tombol
DownN /Bawah) untuk bergeser ke pengaturan yang Anda inginkan dan
tekan v~ (tombol SELECT /Pilih) untuk memilihnya.

4) Cudn dn DISPLAY BRIGHTNESS va an 'y~ (nit SELECT). 5) Su
dung A (nut Up) va W (nut Down) d cudn dn muc ban muén va an
(nut Select) d chn.

4) FNEFRFEZE, REER v GEEIRHE) .
5) £ F A (15 &7 ki%s) 1 V(5 TELH) Rah
EFRERE, AR VYV GEFRE) BHIAE.



Test the printer. To verify that the printer is operating correctly, print a
configuration page. 1) Press Y~ (SELECT button). 2) Use A (UP button)
and V¥ (Down button) to scroll to and press Y~ (SELECT
button). 3) Use A (Up button) and W (Down button) to scroll to
4 and press Y~ (SELECT button).

FIBENSRHE o EEFIFEENRM EERRL - FBIENERER
1) BT V7 GEERER) - 2) A A(F'U:fﬂ) ) V (AriRER)
LUBBIZE A - AT Vv~ CGEIER) - 3) A A (ALEiR) @

VW (TR LEEIIEEES  REBET Vv~ CGEEREE) -

wmamﬂ?’aaﬁuﬁ”Lumamqwmmfnm‘%‘lmﬁuﬁﬁwmu”l,gﬂfjmgm;m I RLRANNT
a0 1) mm\/(ﬂ:w,ﬁam) 2)'1:% A(ﬂu%u) LAY v(ﬂ;mm) Wedeuld
INFORMATION waznm \/(ﬂ:mafam) 3) 'LEH A(ﬂiu%‘u) [T v(ﬂ_'um) Lﬁm%ﬁﬂu”lﬂﬁ'
PRINT CONFIGURATION Wazna V(ﬂ:mﬁfam)

ZRIEE HAESIMA|R. Z2IH Tt M2 HESI=A &0l H
T HO|XE QIMSHAAI L. 1) \/(MF_H qx) EAA L.

2) A (72 EHF )9} W (OFel = EHF)S AFE 510 “EE I%é L=
V(A—lEH CHE)S FENAI2. 3)A Q= B2t W (0 E E-_%_)%

ArEsto] 4 8 M2 o|EFCH2 V(A«lEH E_|.7<)c> ._E A2

Lakukan uji-coba printer. Untuk memverifikasi bahwa printer bekerja
dengan benar, cetak halaman konfigurasi. 1) Tekan Y~ (tombol SELECT
/pilih). 2) Gunakan A (tombol Up /Atas) dan ¥ (tombol DowN /Bawah)
untuk bergeser ke 10H (INFORMASI) dan tekan v~ (tombol
SELECT /Pilih). 3) Gunakan A (tombol Up /Atas) dan ¥ (tombol DowN
/Bawah) untuk bergeser ke (CETAK
KONFIGURASI) dan tekan v~ (tombol SELECT /Pilih).

Thd may in. D xac dinh rang may in hoat dng tét, hay in mt trang c&u
hinh. 1) Ny {nut Select). 2) SU dung A (nut Up) vav nut Down) d
cuén dn INFORMATION va an Yy (nut Select). 3) SU dung A nat Up)
va Y (nat Down) d cudn dn PRINT CONFIGURATION va &n \/(nut
Select).

MHRITEDHL . ERUEFTEIN R B EMIZIT, BT —ERE
T, 1)38T v GEFRE) . 2) £/ A (5 L5k
W (ETE LR FHE INFORMATION (EE)
RIEIRT v~ GEfFigdD) . 3)EH A (. L& kg 0
V (B T&E ki) &EHZE PRINT CONFIGURATION
(FTENECE) , ARET v~ GRERD .
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Note: If the configuration page does not print, make sure that there are no
messages (other than F: 1) on the control panel display, that the READY
light is on, and that no other lights are on or blinking. Make sure that paper
is loaded and that the paper tray is properly adjusted. Make sure that the
print cartridge is installed correctly.

& BTETIEGARER » SBREERIERE TR RS (BRaliEsr) ~
FAEETRERE  MRARHMERZ NI - FEESEAMREK  AS
BREREEEEVE - FEETHRYNECERRE -

WNELUR: mﬂ”l,;iﬁmiﬁmﬁuﬁﬁme%@:ﬂﬂﬁwuméﬁ p3radeLlmlan hiﬂmng
%@mwlm"] u@ﬂmnﬁﬁW( N5as) LURBUAAIHATDIUENATLAN uarlWnsongane
uazlullnAuAmiensznsy amageulunlan leveunszamadluninum
u,@ﬂiummmmmvmﬂmﬂmqmmwzm Lm”mmmm@wmnwuw”lm@mmnmm

d HORIZt QIMEIX| 4= H? MO{EO| Z=HI2FOHE

=H| EAISO| HM °"‘II L2

M ALX[Z}
EASO| AN UAALE

Al ZRISHYAI 2. X7t £0 A=A X 0| HIEHE
AER ZHQlstHA 2. EH 7fEEIXI7H1IEH§”IIEI =4

544
—LI

Catatan: Jika halaman konfigurasi tidak tercetak, pastikan tidak ada
pesan lain (selain #=) pada layar panel kendali, lampu READY menyala,
dan tidak ada lampu lain yang menyala atau berkedip-kedip. Pastikan
kertas sudah dimuatkan dan baki kertas disesuaikan sebagaimana
mestinya. Pastikan kartrid cetak sudah diinstal dengan benar.

Ghi cha: Nu trang in thi khéng in dudc, hay dam bao rang khéng cé
thong dip nao (khac véi Ready) trén man hinh cla bang diu khin, réng
den hiu Ready dudc bat sang, va rdng khéng c6 dén hiu nao khac dudc
bat sang hodc nhap nhay. Dam bao rang gidy da dudc cho vao khay va
khay gidy da dudc diu chinh hgp I. Dam bao réng 6ng muc in da dudc 1ap
dang céach.

Eﬁ:@%ﬁﬁﬁi“ﬂw,%ﬁﬁfiﬁﬁmt SBIER
(FREERRSN) « SRR REF AR TR TATIE R
PRk RS AT%%%HE%M”T%E HRERFTED

B ERRIER.
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Choose ONE of these installations. To install Microsoft® Windows®
printing system software for direct connection, go to step 16. To install
printing system software for a network, go to step 17. To install Windows
printing system software after the parallel or USB cable has been
connected, go to step 18. To install Macintosh printing system software for
direct or network connection, go to step 19.

BIEfEREE o ZIZHE Microsoft® Windows® FIIEIFFREEE » LIF51E
EEiEE  FESH 16 o BEEZLNERISIEIRTELE  FELEAT -
EZHF{TEL USB T ###E + L4 Windows FIEIRFTERE » B8
R 18 o HE /TR USB EHEE#EE + Z8 Macintosh ZIEIF#%
BFE  EEYER 190

wanmsanaauunlauiuvitanalld nsfadsrenmuasrsunnsiunaes Microsoft®
Windows® dniunisideumsinsnss Lidunaud 16 n1sfasarensuasssmintsiiun
dminatens Widuneud 17 n1sfasdarenmuasssuunisfiunaes Windows #a9an
meanenadauLymieseaiia USB luiiduneud 18 mafadasenmuassrunnis
funed Macintosh fvsunisdauselngmsaiianindeunatuaions idunend 19

CIS MR| = SILIE MEGIAAIR. &F HZ & Microsoft® Windows®
Ol A|AE £ ZEQJOIE HX/5f3H HA 1622 SOHTHYA 2.
HEQIE QI A|AE 2 ZELOE HX6(HH LA 172
SO Q. Y £ USB A0/ EE HZ &t Cf = Windows 214f

A| 2B 2 ZEQOIE LA/t HA 182 EO0IINAIR. HE HE &
EE HEQ T HZE Macintosh 014 A|AEl £ T EQJo|E & x| 52
CHA 192 SO7Y A 2.

Pilih SATU dari instalasi-instalasi berikut. Untuk menginstal perangkat
lunak sistem pencetakan Microsoft® Windows® untuk hubungan
langsung, lanjutkan ke langkah 16. Untuk menginstal perangkat lunak
sistem pencetakan jaringan, lanjutkan ke langkah 17. Untuk menginstal
perangkat lunak sistem pencetakan Windows setelah kabel paralel atau
USB dihubungkan, lanjutkan ke langkah 18. Untuk menginstal perangkat
lunak sistem pencetakan Macintosh, hubungan langsung atau
Jaringan,lanjutkan ke langkah 19.

Chn MT trong cac cai dat sau. D cai dat phan mm h théng in
Microsoft® Windows® d kt ndi truc tip, chuyn dn budc 16. D cai dat
phan mm h théng in cho mt mang, chuyn dn budc17. D cai dat phdn mm
h théng in Windows sau khi cap song song hodc cap USB da dudc néi,
chuyn dn budc18. B cai dat phdn mm h théng in Macintosh cho kt ndi
truic tip hodc qua mang, chuyn dn buée 19.

ERUTRERN—I0. ZXLEFFEEEEL
Microsoft® Windows® #TEI Z 25514, 15455518 16,

B L WERIFTENRFE A BRI IB 17, HEEHIT
B USB #2625, EZ 4 Windows #TENE 4, 15553
WIR 18, ExLHFEBELMEERR Macintosh #TEl
FHM, REETEA9.

Install Windows printing system software for direct connection.

1) Insert the printer CD-ROM into the CD-ROM drive. 2) When prompted,
click Install Printer. Note: If the welcome screen does not open, click
Start, click Run, type “X:setup” (where “X" is the letter of the CD-ROM
drive), and click OK.

R Windows FIENRGERBELIE & o

1) HSENFRHE CD-ROM HEALEEHE o 2) HIFIRRAT » IR — N REEENRME -
i BEUERAEEmREMRE ) FR— TR BIR—THIT  #BA
TX:setup, ( "X, BHEHNFR) - REBRE—THETE -

msAndranALIsszULNNSANNLEY Windows dwsunisidannalnanss

1) lusuiasananaeiasiunadilnaidasen 2) Hauanenans InARNTIA191

Install Printer WNNEILUR: nntnaemeusilaiuandia InAdn Start neuARNTiAIN
Run fimAn91 "Xesetup® (1aeit "x* vanedaasnusvelnsidnsen) uazaanfianan OK

ZIX o1ZR Windows 212l A|AE AZEQ0{E MX|SIAAI2.

1) Z2/E{ CD-ROME 3 T E2t0| 20 HOMA 2. 2) ZEZET}
HAZ|H ZBIE MX|E FE4H4A 2. &40 3+ 51H0| He[X| o™
AIES 20 MlS £ 2 02 "X:setup"(0d 7|0 Al "X"= CD-ROM

g F
o=
EZtoj29] ZXtel)g ot &Hels FEHAL.
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Instal perangkat lunak sistem pencetakan Windows untuk hubungan
langsung. 1) Masukkan CD-ROM printer ke dalam drive CD-ROM.

2) Bila diarahkan, klik Install Printer Catatan: Jika layar sambutan tidak
membuka, klik Start, klik Run, ketik “X:setup” (“X” adalah huruf untuk
drive CD-ROM), dan klik OK.

Cai dat phan mm h théng in Windows cho kt néi truc tip. 1) Lép CD-
ROM véo 6 dia CD-ROM 2) Khi théng bao xuét hin, nhap Install Printer.
Ghi cha: Nu man hinh théng bao khéng xuét hin, hay nhap Start, nhap
Run, danh chl X:setup (trong dé X I& chl cai ciia 6 CD-Rom) va nhap
OK.

RZM T HEERL Windows $TEDRGER1F.

1) J¢$TER#HL CD-ROM A CD-ROM % . 2) LR%
RRA B R RATEN R . R MREHHIRLRE,
BHREFE, BEET B “Xsetup” (He “X” B
CD-ROM BEaH#BFMAT) , KELEHHRE-



Parallel

USB port

3) Follow the instructions. Note: When prompted, connect the cable
between printer and computer. (Parallel and USB cables are not included.
Use an IEEE 1284-compatible parallel cable or a standard 2-meter USB
cable.) 4) Click Finish. 5) Restart the computer. 6) Go to step 20.

3) FEIRBRIET © 5T 1 IRERRAS o SAIEIRED RIS RSEAVER o

(T EIETITHM USB T - 5{# M |EEE 1284 A TITSEEIEER
2/ARUSBE#E - ) 4)#2—T5ehk ° 5) EHRIEIEAS -
6) FEELEE 20 ©

3) UfTiRnmAuuzn waneme: ijmmmw;@umN Tﬂzﬁ@aﬂﬂLmﬁmwimﬂ?}mﬁmﬁm:
\AaARNTnLADT (himmwLmﬁmmwmutmmwLmﬁ@ UsB ‘lﬂfmmmﬁmmuﬁ%ﬁ
ﬁu%;ﬁu IEEE 1284 visaaneiaila USB UIMTFIUIUNA 2 1IR3 4) ARNTAI Finish

5) 3aRNIMAaNRLALS 6) Afunend 20

3) KAl AFSHE ME2MA|Q 0 TETEJL AL T2IEQ}
AFHE AOIEZ2 HZsttA 2. (B2 L USBAHO|E2 EEE 0

UX| LELICHIEEE 1284 52t HE 70| £= HE& 20|F USB
HOIES AFESIHAI2.) 4) 2R E FEHNUA 2.5) HAFE S CHA|
A =S A 2.6) THAH 202 2 SO AI 2.

3) Ikuti petunjuk. Catatan: Bila diarahkan, hubungkan kabel antara printer
dan komputer. (Kabel Paralel dan USB tidak disertakan. Gunakan kabel
paralel IEEE 1284-compatible atau kabel USB standar 2-meter.)

4) Klik Finish (Selesai) 5) Hidupkan kembali komputer. 6) Lanjutkan ke
langkah 20.

3) Tuan theo hudng dan. Ghi chu: Khi théng bao xuét hin, ndi cap gila
may in va may tinh. (Khéng cé cap song song va USB. Hay su dung mt
cap song song IEEE 1284-compatible hodc mt cap USB 2 mét tiéu
chuén.) 4) Nhap Finish. 5) Khdi dng lai may tinh. 6) Chuyn dn budc 20.

3) IRBBIF AR ITIRME. T YRGB RMEEITINE
HENZES%. (R8IFEFITH USB 8i%k. FER
3 A |EEE 1284 BYFITHI&FAFR/MERY 2 K USB %izk. )
4) BE5ERE. 5) EFEHITENL. 6) 525 20.
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Install printing system software for a network. (The 2300n, 2300dn,
and 2300dtn include an HP Jetdirect print server card for network
connection. For information about HP Jetdirect print servers, see the HP
Jetdirect Print Server Administrator’s Guide on the printer CD-ROM.)

1) Connect a twisted-pair network cable between the printer port and an
active network port.

REMIRAFIEN R FRERES o (2300n ~ 2300dn Ed 2300dtn £, 2 EAfEREE
#E8Y HP Jetdirect FIENAIARSS £ o JAF ZRAFL HP Jetdirect FIENEIARESHY
BEf, » SE2MENREE CD-ROM /Y HP Jetdirect ZIENERES & FE S 157
1) TEENFRALER(E R ARR 1R S i — ¥ A ERR /8 -

AnnstanawasszuLMSRNNAMSLIRTaE (Mg luiATasiiungu 23000, 2300dn
LAz 2300dtn # HP Jetdirect print server card #1miUidaunefiuLATeUNe 195U

seaziBuAfeniu HP Jetdirect print servers lugi HP Jetdirect Print Server

Administrator's Guide UWHWTATaNURILATRINNN)
' ' ' ' - ! - - ' )
1) reanaiadiaATenauULINALagIEHInasAATRsRNNTLNasALAT e R ey lwTaqiiy

HEI I A|AE AZEQ0{E MX|SIHAAIL. (2300n, 2300dn
2 2300dtn0ll = W E9/ 3 HZ & hp Jetdirect ZZE AMH FET}

FE &0 USLICH hp Jetdirect =2 E AMHOf| Ci 5 XbA|SHLH 2

= 2IE{ CD-ROM| hp Jetdirect = 2| E A{H| ZE| X} HHAME
HESHIAIR) 1) ZEIE ZEQ EHMIIE HEQJT ETES EQAE
HOl HERI A0 EZ HAHSHA 2.

Menginstal perangkat sistem pencetakan untuk jaringan.

(Model 2300n, 2300dn, dan 2300dtn menyertakan kartu server cetak

HP Jetdirect untuk hubungan jaringan. Untuk informasi mengenai server
cetak HP Jetdirect, lihat Panduan Administrator Server Cetak HP Jetdirect
pada CD-ROM printer.) 1) Hubungkan kabel jaringan pasangan-terpilin
antara port printer dan port jaringan aktif.

Cai dat phan mm h théng in cho mt mang (Kiu 2300n, 2300dn, va
2300dtn ¢6 bao gdm thé may in chi HP Jetdirect cho kt néi mang. B bit
théng tin v may in chu Jetdirect, hay xem Hudng dén danh cho Ngusi
Quan tri May In Chu HPJetdirect trong dia CD-ROM may in.) 1) N&i mt
cap mang déi xoén gilla c6ng may in va mt céng mang hoat dng

REMEIITEN RS R, B X HP Jetdirect $TED
REBHES, HSIREFTEIH CD-ROM L&Y

HP Jetdirect #TENAR S A2 EFE F 15/ -

1) SEIEFTENHLim O FA5E F 89 W 48 i O 2Z 18] B W4 P 48 2%
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2) Verify that the HP Jetdirect print server is configured correctly for the
network by printing a configuration page (see step 14). On the second
page, locate the printer IP address (you might need this address to
complete network installation).

2) FEFEFRFIENFERE R - fERSC IEMERY E R nSHERAY HP Jetdirect FIEN{F)
BR=% (FE2EPE14) - BEZH L SHEDRE P it (ERIEES
At LT EE R ) -

P

2) fradulann HP Jetdirect print server”lv;ifvumaﬁwumv-ﬂ'ﬁ'afﬂwzgﬂhvmdwi"uLmdimjwma
ﬂﬁi‘ﬁ@w‘:ﬂi:’]LL@@Q%@H@ﬁWMuWﬂIW (Iﬂm@ﬁ%um@uﬁ 14) Lﬁﬂ@ﬁuﬂzw%m 9t 1P

LD ALASATBSLAAEITAN (ﬁm@ww}'mﬂu;ﬂﬂ%uﬂmmeiﬁ@ﬁﬂﬁum@umsﬁm%ﬂm?mjwﬂ
m%%uumitﬁ)

2) 7+ HO|X| E 2144 5t0] hp Jetdirect Z2 E M| 7t U E | F0f Chal
SHIEH PHEAER HHOISH A (B 14 B X). & HIKY H 0| X|0f M
ZRIE P FAS RGO (HESRIT 4RI E 22512{H 0] ATt

g )

2) Verifikasikan bahwa server cetak HP Jetdirect dikonfigurasikan secara
benar untuk jaringan dengan mencetak halaman konfigurasi (lihat
langkah 14). Pada halaman kedua, cari alamat IP printer (Anda mungkin
memerlukan alamat ini untuk menuntaskan instalasi jaringan).

2) Kim dinh r&ng May in chu HP Jetdirect cé céu hinh ding cho mang
béng cach in mt trang cdu hinh (xem budc14). Trong trang thd hai, tim
dia chi IP ctia may in (ban co th can dia chi nay d hoan tat cai dat).

2) BiTFTEN—EE ], Eﬁﬁ%ﬁﬂqlﬂzﬁmﬁ%ﬂﬁ?
HP Jetdirect TENRRSS 28 ((BS AT T 14) . EF - E
EARFTENHL IP tbht <Tﬁ§%§ﬁttﬂi¢nﬁmé i)

Note: If an IP address does not appear on the page, you might need to
verify or set the printer IP address. At the control panel, press v~ (SELECT

button) and use the following path to reach the TCP/IP options: E
and then

BEE BN BN
ﬁ&%ﬂ) » SRIEER T IR
LIERAS TCP/IP 3818 o #HFEZEE ~ /O~ EIO 1 JETDIRECT IffET
TCP/IP ~ SR FENENTE o

i E PR AHBRERRLE &7
IP fiziit - 72 EUE#&%T’I’“%HEW BF v

wanewe: wnludsing IP ueamsaUEMNAINa1? MuetaaiunenmanIuLEes IP

FIPN v T R P I
uamLAsATRLATaIEN AunsAruaw luna W (uiden) uazlanisnelililiieania
{@BNANY 7 183 TCP/IP: CONFIGURE DEVICE, 1/0, EIO 1 JETDIRECT MENU, TCP/IP
uaz MANUAL SETTINGS

B3 P F404HOIKO) EAIEX| 2OB ZRUE| P FAS 2ol sk Lt
SO BLIC HOBAN v~ (S BR)E T20 08 B2 8

AFR f TCP/IP M2 2 0| S AI 2. & x ,
EIO 1 JETDIRECT M|+, TCP/IP, 12|11 LM #% *E* o.

ﬂ
% S K

Catatan: Jika alamat IP tidak muncul pada halaman, mungkin Anda perlu
memverifikasi atau mencantumkan alamat IP printer. Pada panel kendali,

tekan tombol v~ (SELECT Pilih) dan gunakan tapakan (path) berikut untuk
mencapai opsi TCP/IP: i
; dan kemudian

Ghi cha: Nu mt dia chi IP khéng xuét hin trén trang nay, ban c6 th thadm
tra hoac dat dia chi IP may in. Tai bang diu khin, &n ¥V (nut Select) va su
dung dudng dan sau d Iya chn TCP/IP: CONFIGURE DEVIC, I/O EIO 1
JETDIRECT MENU, TCP/IP, va sau dé6 MANUAL SETTINGS

;ﬂ% W IP g E HINEIZT L, AIREEEIFEL

W EITENH IPfdzth EEHERLE, % v GEFEZRHE)
Qﬁiﬁﬁ}ﬂuﬂ £%518 TCP/IP i£Ii: CONFIGURE
DEVICE (EE§11%> . /0. EIO 1 JETDIRECT MENU

(EIO 1 JETDIRECT 3£#) . TCP/IP . #fF MANUAL
SETTINGS (FHigE) .
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3) Insert the printer CD-ROM in the CD-ROM drive and follow the
instructions. 4) Click Finish. 5) Restart the computer. 6) Go to step 20.

3) ASENZRHE CD-ROM HRASLHEHE - AR IKERIE T
5) EHRENERS - 6) FESE 20 °

To 4)E—T%EM °

3) launudnsengeansesfiznaslulnamdasen uazdfiRnuaAuuziy 4) Adn Finish
. . i :
5)3anNInaanfiames 6) TUnduneun 20

3) CD-ROM =2}0| 20f Z2IE| CD-ROME ¥ 11 X|A| AtELS
MEMAR. 4)ABRE FEMAR.5) HEEHE CIA| AIZ
6) Tt 202 2 SOI7HM A 2.

3) Masukkan CD-ROM printer ke dalam drive CD-ROM dan ikuti petunjuk.

4) Click Finish (Selesai) 5) Anjak ulang komputer. 6) Lanjutkan ke
langkah 20.

3) Lép dia CD-ROM vao & dia CD-ROM va lam theo hudng dan.
4) n Finish. 5) Khéi dng lai may tinh. 6) Chuyn dn budc 20.

3) $4TERHL CD-ROM &N CD-ROM IR 322
WA TIRME. 4) BE5ERK. 5) ia%ﬁ)*'mz:}]vl'ﬁmo
6) ¥ 2|1 20,

ISEEic
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Install Windows printing system software after the parallel or USB
cable has been connected. If you have already connected a cable, the
New Hardware Found dialog box appears when you turn on the
computer. For Windows 95, 98, or Me: 1) In the New Hardware Found
box, click Search CD-ROM drive. 2) Click Next and follow the
instructions. 3) Go to step 20.

rrrﬁﬂz USB EiEE L% » 28E Windows FIENRiGEREE - BRDEE

» ARRE F'#Jﬁ%ﬁ‘*&ﬁ?ﬁﬂ%ﬁﬁﬂ:%ﬁﬁi% o #& Windows 95 - 98 &
Me D) IEHREIGTERS AR AR - IR THESgE - 2)IR—TT—%
WAKBBHERETT - 3) EEEHEE 20 -

AnsetannLassrLLNMs NN AIanAasneadawLLawuvdaseLALda USB
u']nm']u”l,mmamﬂl,mualf;LLm naeslnney New Hardware Found @”ﬂifmgmamulﬂm
Iraspesamas
f1usuldsunsn Windows 95, 98, %sa Me: 1) lunasslnmas New Hardware Found
nAANAIAN91 Search CD-ROM drive 2) AANTIA91 Next uazdiiRnuA i
3) luAdunaui 20
HE FH|0|E == USB AHI0|E2 21Z St OS2 Windows 214 A[AE
LZEQ0E MX[SIAMAI. AHO|E2 0|0 HZSINCH HFEE &
E[H AH St=9jl0] Bl 3 A X7 A E L T Windows 95, 98 EE= Me2|
A< 1) M st=9ll0] 224 o 5t 4 Xtoi A CD-ROM E2I0|E A "'”'o
FEHANR.2) LIS T2 XA AES MEHA2.3) EWI 209§
SOIHIAI 2.

Instal perangkat lunak sistem pencetakan Windows setelah kabel
paralel atau USB dihubungkan. Jika Anda sudah menghubungkan
kabel, kotak dialog New Hardware Found (Ditemukan Perangkat Keras
Baru) muncul ketika Anda menghidupkan komputer. Untuk Windows 95,
98, atau Me: 1) Dalam kotak New Hardware Found , klik Search
CD-ROM drive(Cari drive CD-ROM). 2) Klik Next (Berikut) dan ikuti
petunjuk. 3) Lanjutkan ke langkah 20.

Cai dat phan mm h théng in Windows sau khi cap song song hoic
USB dugc kt néi. Nu ban da néi mt day cap, hp thoai New Hardware
Found sé& xuat hin khi ban bat may tinh. Béi véi Windows 95, 98, hoic
Me: 1) Trong hp thoai New Hardware Found, nhdp Search CD-ROM
drive 2) Nh&p Next va lam theo hudng dan. 3) Chuyn dn budc 20.

EEEHITaHZ% L USB 414k 53 Windows ITENR S
0. ﬁﬂ%i"hé‘z'aﬁ?ﬁ, MEZEFTF i B H I B4
FHIEE. ¥F Windows 95, 98 =& Me: 1) 7EIKFIH
EHEAES, #E{E%E CD-ROM IRFhgE. 2) AHT—%,
PRRIREBIZAAFITIRIE. 3) #EITE 20.
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For Windows 2000 or XP: 1) In the New Hardware Found dialog box,
click Search. 2) On the Locate Driver Files screen, select the Specify a
Location check box, clear all other check boxes, and click Next. 3) Type
“X:\2000XP” (where “X" is the letter of the CD-ROM drive). 4) Click Next
and follow the instructions. 5) Click Finish. 6) Select a language and
follow the instructions. 7) Go to step 20.

#& Windows 2000 = XP : 1) /e $kEIFRFEESHIGE/SIR £ » —THEF -

2) EEHEEEREXNEEE L EIRIETERMEZESE  BREE
fRIRZERTS IR » SR1BIE—T F—% - 3)#A "X:\2000XP, ( "X, K&
HIEHENFER) ° 4)B— T FT—SUKIBIER o 5) IR— 5K °

6) KBS RRIZEFES - 7) BEESEE 20 -

/15U Windows 2000 1iaa XP 1)éluﬂ@'m‘l§[;1m'au New Hardware Found IABNAiA21
Search 2) Uuw&ﬁ% Locate Driver Files Iﬂ;ta”ﬂﬂﬂz{mﬂ’wl,ﬂdi;@wmﬂ Specify a Location
LA ALLAR OV EOENANNABIALIIILA LA9ANYL IMARNTIANI1 Next 3) AT
\2000XP" (gt X" nanefasanssradlasaasan) 4) AANTIF19 Next uazfjiRnnu
ANLUZUN 5) ARNTAIN Finish 6) LABNNHN uazdiFnuAuzii 7) T fdunend 20

Windows 2000 EE= XP2| Z=2: 1) M| SH=9Jl0] 22 o 3 A Xiof| A
ZME F24HA2.2) EBI0|H ot 7| stHolM fIX] XY =elzts
MEdsto] B E EQI2S X2 02 LS F 24 A 2. 3) "X:\2000XP"E
AUBSIA A 2(H 7|0 M "X"= CD-ROM E210| 29| 2X}2l). 4) LIS
SED XA AES HEAAL.5) 2hRE FEHUA2.6) A E
MENSID XAl AFRES MEXNAIL.7) B 2022 SOI7HAA 2.

Untuk Windows 2000 atau XP: 1) Dalam kotak New Hardware Found ,
klik Search (Cari). 2) Pada layar Locate Driver Files, (Cari Arsip Driver)
pilih kotak periksa Specify a Location (Tentukan Lokasi), hilangkan
semua kotak periksa lainnya , dan klik Next. 3) Ketik “X:\2000XP”

(“X" adalah huruf drive CD-ROM ). 4) Klik Next (Berikut) dan ikuti
petunjuk. 5) Klik Finish(Selesai) 6) Pilih bahasa dan ikuti petunjuk.

7) Lanjutkan ke langkah 20.

Cai dat phan mm h théng in Macintosh cho kt néi truc tip hoac kt
ndi mang. (Kiu may 2300n, 2300dn, va 2300dtn c6 bao gom mt thé may
in chl Jetdirect d kt n&i mang.) 1) Béi véi mang: N&i mt day c&p mang
gilia c6ng may in va mt c8ng mang hoat dng. D néi truc tip: N&i mt day
cap USB 2 mét tiéu chuén gilia may in va may tinh.

3F Windows 2000 s XP: 1) A A IFESXITEES,
BHEER. 2) aEREHEFLERERED, ZEFETEME
RHE, BRETCHRESIEIE, RREET—%. 3) EA
“X:\2000XP” (Hr “X” 2 CD-ROM IRZNEEHIEZE)
4) BHT—%, REIRBIAFITIRE. 5) BHEmRK.
6) IEIRFIES, AEIRBIZAHITIRE. 7) E2FE 20,

Network
port

Install Macintosh printing system software for direct or network
connection. (The 2300n, 2300dn, and 2300dtn include an HP Jetdirect
print server card for network connection.) 1) For network: Connect a
network cable between the printer port and an active network port. For
direct: Connect a 2-meter USB cable between the printer and computer.

%8 Macintosh FIENRFENBEL B #%EH% o (2300n ~ 2300dn £2
2300dtn 2 EAHEEREALAY HP Jetdirect FIENRIAREE & © )

1) #8088 © FEENREEERPIIBR B HIREE - EiREE  FH—1§
2 AR USB EHEIGEIRENFRIMLEIER o

AnsanALIssTULNSANNLEY Macintosh susunsidassalnansasansidas
mannuAsae (nneluesesiiungu 23000, 2300dn, and 2300din & HP Jetdirect print
server card ”L;szii”umﬂ%mﬁ@ﬁULﬂ?@iﬁﬂ) 1) duduiataane: feasdaTens
ixuiﬁaW@gmm‘i’lmﬁuﬁm:w«»ﬁmm“i@“ﬁﬁﬂﬁ%ﬂﬁuﬂwﬁu dwsunsidasnalngns: fo
AEILALTA USB 1170 2 IAIIMNaIAeaiamuaASasAasfinLmes

EFY HAR L= HIESY 3 AL E Macintosh Q12 A|AH AZELJ0{E
ME|SHYAIL. (2300n, 2300dn ! 2300din0 = HIEQ I HE E

hp Jetdirect ZBIE MH Ft=71 Z25E|0 AL CL)

1) HIEYIE: =2y ZE 2Y3lE HE/I XEE HER]T

O EZ2 HAstyA 2. HY HAUR: = 2IH 2t ZFHE 205 USB
710l 22 HESHY Al 2.

Instal perangkat lunak sistem pencetakan Macintosh untuk
hubungan langsung atau jaringan. (Model 2300n, 2300dn, dan
2300dtn menyertakan kartu server cetak HP Jetdirect untuk hubungan
jaringan. 1) Untuk jaringan: Hubungkan kabel jaringan antara port printer
dan port jaringan aktif. Untuk hubungan langsung: Hubungkan kabel
USB 2-meter antara printer dan komputer.

Cai dat phan mm h théng in Macintosh cho kt néi truc tip hoac kt
ndi mang. (Kiu may 2300n, 2300dn, va 2300dtn c6 bao gom mt thé may
in chl Jetdirect d kt n&i mang.) 1) Bai véi mang: N&i mt day c&p mang
gilla c6ng may in va mt cng mang hoat dng. D ndi trdc tip: N&i mt day
cap USB 2 mét tiéu chuan gilia may in va may tinh.

RR AT HES MEEZER Macintosh TENRGHR 4.
(2300n. 2300dn #1 2300dtn €& — M HFM&EER

HP Jetdirect $TENARSS 28+ . ) 1) AT EEEES EE

FTEN#im O F05E B0 B0 W & i O 2 18] B P 48 2% .

Y FEEERE. EETENVFAITENZ B8 2 K USB 4i%k.



2) Insert the printer CD-ROM in the CD-ROM drive and follow the
instructions. 3) Double-click the installer icon for the language and follow
the instructions. 4) To set up the Macintosh computer to use the printer,
open the appropriate utility. For Mac OS X: From HD/
Applications/Utilities/Print Center, start the Print Center, click Add Printer,
select the connection type (and Zone, if for AppleTalk),

2) HEENZRHE CD-ROM FEANEEHE » IRTRIKEBFE/RIEST o 3) EREEERN
Installer ITJ:E?'&HTF » WBRRIERETT o 4) HEYTE Macintosh EAS
fRRENFRNE - FEFBEE N A ARERX - Mac OS X : ’“E%E%/F”Eﬁﬁ&‘t/
NERERX/ Prmt Center B&) Print Center » ##— T $T8ENRK% » ;EI1BE
ft¥an (ERELL - FB AppleTalk )

2) 4 LLtju%ﬁiﬂwmLm‘i’lmﬁumﬂmﬂ?ﬂﬁiwLmzﬂﬁﬁﬁmmﬁﬁ wuzin

3) vﬁ"uLﬁ@ﬂ%nﬁi@muﬁaﬁm%ﬂdw?"ummﬁ[;mms uaztiRnmAuzn

4) TS ndnLAiesneufiamas Macintosh Lﬁ@iﬁlﬂ?‘lmﬁuﬁ ”Lﬁ;l,ﬂmqﬁﬁﬁyﬁmmmu
&1 Mac OS X: a7n HD/ Applications/Utilities/Print Center‘lﬂ;féw;u Print Center
ARNTIAMIN Add Printer lenlszinnassnisidesne (RIS wnladusy AppleTalk)

2) CD-ROM Ez2}0| 20| ZEIE CD-ROME 911 XA AtEE
CEHAL2.3) 0 HX| Z2 O OI0|2E FH 21
KA AEFES GEMNA 2. 4) ZRIEE AH25HY| 2|5l Macintosh
ZAHE d¥siHH e | E2EIE A 2. Mac OS X2
A< HD/Applications/Utilities/Print Center0i| Al Q14| ME &
ot ZEIE| F£IIE FE T35 92 78 (AppleTake 22

=5t
)= MESHA 2.

02 =

2) Masukkan CD-ROM printer ke dalam drive CD-ROM dan ikuti petunjuk.
3) Klik dua kali ikon penginstal untuk bahasa dan ikuti petunjuk. 4) Untuk
membuat komputer Macintosh agar dapat menggunakan printer, buka
utiliti yang sesuai. Untuk Mac OS X: Dari HD/Applications/Utilities/Print
Center, mulai dengan Print Center (Pusat Cetak), klik Add Printer
(Tambah Printer), pilih jenis hubungan (dan Zone untuk Apple Talk),

2) L&p CD-ROM may in vao 8§ CD-ROM va lam theo hudng dan.

3) Nhap dup biu tudng cai d&t d chn ngdn ngd va lam theo chi dan.

4) b cai dat may tinh Macintosh d st dung may in, mé tin ich phu hdp.

Dai véi Mac OS X: Tu HD/ Applications/Utilities/Print Center, Khéi dng
Print Center, nhap Add Printer, chn loai kt ndi (va Vung, nu dung cho

AppleTalk),

2) #B4TENHL CD-ROM #E A CD-ROM IR3E, 4K /545815t BA
HITIRME. 3) WHEEHNREREFER. 4) Zi®E Macintosh
HENLUEERITEN, BEITFESNTHER. 3T

Mac OS X: M\ HD (f&#) /[ F#EF/L 2 F/Print Center
(]TEDHRL) , /B3N Print Center (3TERHR) , BAFIRINITED

Hl, EEEEER (REXMTF AppleTalk, FEEFE “BFX” ).

=

=

5 Coo0) EECD) EEmeED |

//% | \uus;\;u\

select the printer, and click Add. For Mac OS 8.6 to 9.2.x: From
HD/Applications/Utilities, open the Desktop Printer Utility, double-click the
connection type, click Change, select the printer (and Zone, if for
AppleTalk), click Auto Setup, and click Create. 5) Go to step 20.

BEEENFRNE » RIZIR— TG - 45 Mac OS 8.6 E 9.2.x : fiEFFkE /
Fﬁﬁ&'ﬁ / ’L\\ﬂﬁiiﬁ » BES Desktop Printer Utility » SRR R EiER! -
B—TEE - EREIFREEES » BB AppleTalk) » IZ— T BEIETE -
R IR— TL_L ° 5)FEESER 20 -

{Boniiasfiun LaZARNTIA191 Add #EU Mac OS 8.6 - 9.2.x: 41 HD/Applications/
Utllmes ’Lwﬂm Desktop Prlnter Utility ﬂ@‘um‘uL‘Llﬂﬂmwﬂi‘“mwmmmimﬂumﬂ AANTIAN
71 Change LB NIFRBIRNN (LAZTELIIA gy AppleTalk) AN Auto Setup waz
AN Create 5) lLififunew 20

Z2IHE MEStD FIIE FEHAR. Ma0038692x—| A

HD/Appllcatlons/UtlImesoilH '11| AAE ZRH REYSEEEHE
RS FH 21 WMAS =21 Z2IE(AppleTalks| & o A
MEdStD XS MRS F20 FMS S2EHAN 2. 5) ':I‘74| ZO_E

50}7}*' A2,

pilih printer, dan klik Add (Tambah). Untuk Mac OS 8.6 to 9.2.x:

Dari HD/Applications/Utilities, buka Desktop Printer Utility,klik dua kali
jenis hubungan, klik Change (Ubah), pilih printer (dan Zone, untuk
AppleTalk), klik Auto Setup (Tata Otomatis), dan klik Create (Buat).
5) Lanjutkan ke langkah 20.

Ida chn may in va nhap Add. Da&i véi Mac OS 8.6 t6i 9.2.x: TU
HD/Applications/Utilities, mé tin ich Desktop Printer , nhap dup loai kt
ndi, nhdp Change, chn may in (va Vung, nu dung cho AppleTalk), nhap
Auto Setup, va nhdp Create 5) Chuyn dn budc 20.

IRIRFFTEDNL, AEEBEEFHM. HF Mac OS 8.6 F 9.2x:
MHD (&) /NMARERF/SAER, T “SEITEI
SRR, WHERERE, BHEY, EFITEOMN
(AR 3FF AppleTalk, TEEEFE “BX” ) , B
BahiRE, ARREEE. 5) ¥EPR 20.
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Test the software installation. Print a page from any software program
to make sure that the software is correctly installed. Note: If installation
fails, reinstall the software. If this fails, check the installation notes and
Readme files on the printer CD-ROM or the flyer that came in the printer
box, or go to http://www.hp.com/support/lj2300 for help.

A ER R RS o T MAVEREREICRTIENEE » LIFEEHAEC EfE RS o
i BREKR  FBEHRRUE o HINXR ) FBREENFRE CD-ROM
RIRHERBAM Readme (FEF ) #E » SEIRBEFPZIREE

B 23i&EH http://www.hp.com/support/lj2300 LUESERER -

a & ¢ e e ¥ o 4 vl Y
nagaunshanstanawls Runuenaisainldsunsulaila ilansaaauanlafns

P

TRNALITOLNYNABIUAY WNILLUG: DINTAAFIRNIMAY InFiafsranauslun nnsRac

v v

o & = > = T < & ! ' o
ATNUANLARIBN 1ﬁfﬂﬁ‘ﬂﬂﬂﬂuﬁ3ﬂﬁLVE}H'}TB‘I@M\?LL@XiW@ Readme NBYLULNLTATDNTAN

A a7 e A ! ! 4 a7 =
LATANWNN w'aLLmuﬂmmﬂg’Luﬂ@mmimww vzl http://www.hp.com/support/lj2300
aU8ANNTIELAD

AZEQ 0| MX|E HAESIMAI2.

H O] X| & 248l AZEQI0{T} SHIE HX[ZY =X EOlIstN A2,
FINE MR|EX L2 AR, AZEQ0E CHA| AX|SHIA 2.
Jdef = AR 7t | K| ¢2o™ Z2IE CD-ROMS| A | X|& 2 Readme
THUO[LE ZRIE MXtet &7 MSE S22 HE5ALL 283U £=
KEM B Wi £ 2 http://www.hp.com/support/[j2300S 25 Al 2.

Lakukan uji coba instalasi perangkat lunak. Cetak halaman dari
program perangkat lunak manapun untuk memastikan bahwa perangkat
lunak diinstal dengan benar. Catatan: Jika instalasi gagal, instal ulang
perangkat lunaknya. Jika ini juga gagal, periksa catatan instalasi dan
Readme files pada CD-ROM printer atau flyer yang disertakan dalam
kotak printer, atau kunjungi http://www.hp.com/support/lj2300 untuk
bantuan.

Kim tra lai phan mm da cai dat. In mt trang tU bat ky chudng trinh
phan mm nao dé d dam bao réng phan mm dudc cai dat dung cach.
Ghi chu Nu cai dat hong, hay cai dat lai phan mm. Nu hong, kim tra
phan chu thich cai dat va tap tin Readme trong CD-ROM may in hodc
t3 thong tin cé trong hp dung may in, hodc truy cap trang
http://www.hp.com/support/lj2300 d dugc trg gitp.

MR, NME—RKHREFHITEI—TE, HBR
BREREKER. T MRRERY, BHEHRERHE.
MBRXHRERHY], EEFFTENH CD-ROM LHIZR I
WARFIEA Y, EFITEHERATR/NF, &
i718) http://www.hp.com/support/[j2300 3%i5#5E) .

Register your printer. Register your printer today at
http://www.register.hp.com. This is the quickest and easiest way for you to
join our select group of HP owners who can register to receive:

« technical support updates and enhanced support options

¢ ideas and ways to use your new HP printer

* news on emerging technologies

EEMRAYENRME - 537 AN7E http://www.register.hp.com EXfRRAYENTRHEL o
EREMARMEE HP FiE&HBRIRARBENTE -

BRI LIGEMLUETS -

o ROl 1B B B B A T HE IR

o {FRMAYET HP ENRKL 5%

R EIFHE AR

P B P poy- .
MnziauATaIANNN asmilauATosiunAawn NN http:/www.register.np.com
mmda goamd g 4o Al AP
Tninerudiidsnsadiuazneaafigaimuazainnsaiiaiusnlunguylandndum HP
; o
Mdnassuaaieamzdeauaeiu:

* gayaangaiaaiunsaiuayunsnumaiiauasneaiudyudugeau
vy i ; S

* uAAuAzAENslaATes I HP whsaslunaesniu

e gngnaieniumalulagluuangs

IZ2IEIE SSSIAAIL. X2 http://www.register.hp.comO| Al Z2IEE
SESHA 2. ZHEHet D A S5 OFX|H hp AFZ Xt £E Q&0
A EO O MH|AE 2hg 4 ASLICH

7= X @ OO E I SFHE X S

e M hp ZRIEHO 7HE L ALY

cMER J|=0 st w2

Daftarkan printer Anda. Daftarkan printer Anda hari ini pada
http://lwww.register.hp.com. Ini adalah cara tercepat dan termudah bagi
Anda untuk bergabung dengan grup para pemilik HP kami yang
mendaftar untuk menerima:

« update dukungan teknis dan opsi dukungan yang diperluas

 berbagai gagasan dan cara untuk menggunakan printer HP Anda yang baru
« berita mengenai berbagai teknologi yang muncul

DPang k may in cta ban. Déng k may in ctia ban ngay hém nay tai trang
web http://www.register.hp.com. Day la cach nhanh nhét va dé dang
nhét d tham gia nhém Ida chn nhiing ngusi st dung HP, nhiing ngudi ma
¢o th dang k d nhan:

* h trg ky thuat cap nhat va cac Ida chn h trg tang cudng

e nhing tudng va cach sl dung may in HP mdi clia ban

« tin tdc v nhiing cong ngh mai

SEMITEIHL. & XFRTE http://www.register.hp.com L ;EARE
BIFTENHL. X2 HP B PIEFRAMRE R IREN AR,
BAERLIERLTREA:

o F AR 45 FFNIE 58 S 3R I

o [EFFT HP FTENHLBYHEZF A

o FLIARBIERIE



Congratulations. Your printer is ready to use. For information about using
the printer and troubleshooting, see these sources: 1) The use guide on
the printer CD-ROM; 2) The following URL:
http://www.hp.com/support/lj2300; 3) HP Customer Support (see the
support flyer that came in the printer box).

RE o ERENRKSTER o NEERAMERENREEMIEHRAVEHE
Hifl A2 1) ENREEE LR $8R5 0 2) TSI URL :
http://www.hp.com/support/lj2300 ; 3) HP BF % iE (FE2MENRKE %
FAFPREMAYSZ IB(EE ) o

‘ e v vy .
VAUAAIANEUR LATRIRNNTBIIUNTaNTIAzIeLUAD duiuTaganislaesesium
- NV N v 4 - -
uazAsunifrywn Tusngiiveganie ) fsil: 1) glensloununudnsenasasasiiam
e , .
2) URL e lulil: http://www.hp.com/support/[j2300 3) thaatuanugnanaes HP (Tsng
MunuAanegnielunaeazasiian)

EFSIEtLICt oX Z2EE AL8E & ASLICHL ZE8EH AL 2 2H|
SHZ0ll CHEF XtM B LE 82 CHE AAE XS AI2.1) Z2IH
CD-ROMS| Af& 4H A, 2) URL: http://www.hp.com/support/j2300;
3)HP 24 X2 (Z2IE &4Xtet A M3k = XY S5 &x).

Selamat. Printer Anda siap digunakan. Untuk informasi mengenai
penggunaan printer dan menyelesaikan masalah, lihat sumber-sumber
ini: 1) Panduan penggunaan pada CD-ROM printer ; 2) URL berikut:
http://www.hp.com/support/lj2300; 3) Dukungan Pelanggan HP (lihat flyer
dukungan yang disertakan dalam kotak printer).

Xin chiic muing. May in clia ban da san sang d st dung. P bit théng tin v
vic sU dung may in va khac phuc li, hay tham khao nhiing nguén sau: 1)
Hudng dan su dung trong dia CD-ROM may in; 2) Dia chi URL sau:
http://www.hp.com/support/lj2300; 3) HP H trg Khach hang (xem t6
théng tin h trd cd trong hp dung may in).

SE. AXRERITEFAHERBENESR, BSRAUTER:

1) ¥TED#H| CD-ROM 892/ #5F: 2) LT URL:
http://www.hp.com/support/lj2300; 3) HP &R #F
(GESRIBEFTENH B3 fEM T e FR A .
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